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 يز ير ىٰ ني نى نن نم نز  نر مم ما ّٰٱ
 ِّ يي يى  ين يم
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Abstract: 
This research aims to explore one of the essential sciences 

of the Qur'an that is indispensable for interpreters in 

understanding the Qur'anic text: the science of "connected in 

wording but separated in meaning" in the Qur'an. It highlights 

its significant role in enabling a precise understanding of 

Qur'anic verses, grasping their meanings comprehensively, and 

resolving apparent contradictions that may arise for some 

readers at first glance. Since the Qur'an encompasses eloquent 

styles and techniques that have astounded Arab and non-Arab 

linguists, there has always been a pressing need for scholars to 

interpret its meanings and elucidate its messages. Allah 

Almighty says: 

"The Trustworthy Spirit has brought it down. Upon your 

heart, [O Muhammad] – that you may be of the warners. In a 

clear Arabic language." (Surah Ash-Shu'ara: 193–195), 

underscoring the Qur'an’s revelation in a clear and eloquent 

Arabic language that exemplifies the linguistic inimitability of 

Arabic. 

The research includes an introduction that emphasizes the 

importance of this subject and a preliminary chapter defining 

"connected in wording but separated in meaning," detailing its 

definition, origin, types, significance, and benefits. It also 

explains its classification, merits, and outcomes, addressing 

the points of consensus and disagreement among scholars. 

Following this, the study provides a brief overview of Surah 

mailto:mohamedabdelfattah.el.143@azhar.edu.eg
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 Maryam. The second chapter delves into practical applications 

of this science through a detailed study of Surah Maryam. 

The research adopts the inductive and analytical 

methodologies, tracing the views of Qur'anic interpreters, 

comparing them, and selecting the most credible opinions to 

present a comprehensive perspective on this science and its 

importance in Qur'anic interpretation. 

The study concludes with several findings, including: 

Highlighting the critical importance of this science and the 

need for it. Demonstrating its strong connection to Qur'anic 

exegesis, pause and commencement rules, and thematic 

coherence. Showcasing aspects of the Qur'an’s inimitability in 

its styles and structures. Its significant role in resolving 

apparent contradictions and clarifying subtle meanings. The 

study identifies five instances of this science in Surah 

Maryam. 

 Keywords: Al-Mawsul, Connective Expressions, Al-

Mufassal, Disjointed Expressions, Meaning, Quran, Surah 

Maryam. 
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لي لى لم لخ 



                                                 

               = 



 211 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                        
= 

 



 212 

 

 

 

 

 

 

 

 



 213 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 214 

 



 215 

 



 216 

 

 المبحث الأول

 متعلقة بالجانب النظري تعريفات
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 ِّ ِّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ رٰ ذٰ يي ّٰٱ
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
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 لج كم كل  كخ كح كج قم قح فم ّٰٱ
ِّ  مح مج له لخلم لح

 بر  ئي  ّٰٱ
 ِّ لى لم لخ ّٰٱِّ بز

ِّ لخلم لح لج كم ّٰٱ

ِّ مج له ّٰٱ
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 ِّ لخلم لح لج كم ّٰٱ

 ظم طح ضم ّٰٱ
 ِّ كح كج قم  قح فم فخ فح غجغمفج عم عج

 فح ّٰٱِّ غجغمفج عم عج ظم طح ضم ّٰٱ
 ِّ كج قم  قح فم فخ

                                                 

               = 
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 ِّ غجغمفج عم عج ظم طح ضم ّٰٱ

 قم  قح فم فخ فح ّٰٱ

ِّ كج

 فم فخ فح ّٰٱِّ غجغمفج عم عج ظم طح ضم ّٰٱ

ِّ كج قم  قح

ِّ غجغمفج عم عج ظم طح ضم ّٰٱ

ِّ كج قم  قح فم فخ فح ّٰٱ

  

                                                                                                                        
= 
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



ِّ  ٌّ ىٰ رٰ ذٰ يي يى يم يخ  يح يج ّٰٱ

ِّ مح مج لي لى لم لخ ّٰٱ



ِّ ئر ّٰ  ِّ ُّ ّٰٱ





                                                 







 225 

 

صلى الله عليه وسلم

 كمكى كل كا قي  قى في فى ثي ثى ّٰٱ

 ير نيىٰ نى نن نم نز نر  مم ما لي لى لم كي

ِّ  ئم ئخ ئح ئج يي يى ين يم  يز

ِّ ئخ ئح ئج يي يى ين يم  يز ير ّٰٱ

                                                 



 



 226 

 

 ثي ثى ّٰٱ

ِّ كمكى كل كا قي  قى في فى

 نى نن نم نز نر مم ما  لي  ّٰٱ
 بخ بح  بج ئه ئم ئخ ئح ئج يي يى يمين يز  ير ىٰ ني
 سخ سح سج خم خج حم حج  جحجم ثم ته تم تخ تجتح به بم
ِّ ظم طح ضم ضخ  ضح ضج صخصم صح سم

 خج حم حج  جحجم ثم ته تم تخ ّٰٱ
ِّ سح سج خم
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 ئم ئز ئر  ّٰ ِّ ُّ ّٰٱ
 تي تنتى تم تز تر بي بى  بن بزبم بر ئي ئى ئن
 كم كل  كا قي قى في فى ثي ثى ثن ثم  ثز ثر
 ِّ نى نن نم نز  نر مامم لي لى لم كي كى

                                                 



 228 

 

 كي ّٰٱ
 ِّ نن نم نز  نر مامم لي لى لم

 ِّ مامم لي لى لم كي ّٰٱ

ِّ نن نم نز  نر ّٰٱ

 ِّ خج حم حج  جحجم ثم ته تم تخ ّٰٱ

 حج  جحجم ثم ته تم تخ ّٰٱ
 ِّ صخصم صح سم سخ سح سج خم خج حم

 بى بن ّٰٱ
 ِّ ثز ثر تي تى تن تم تز  بيتر
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 

 ِّ  بيتر بى بن ّٰٱ

 تي تى تن تم تز ّٰٱِّ  بيتر بى بن ّٰٱ
 ِّ ثر

 بى بن ّٰٱ

 بن بم بربز ئي ئى  ئن ئزئم ئر ّٰ ّٰٱِّ  بيتر

 ِّ بي بى



 ِّ بي بى بن بم بربز ئي ئى  ئن ئزئم ئر ّٰ ّٰٱ

 ِّ ئي ئى  ئن  ّٰٱ


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ِّ ثر تي تى تن تم تز ّٰٱ

 ِّ  بيتر بى بن ّٰٱ

 ِّ ثر تي تى تن تم تز ّٰٱ

 بح بج ئه  ئم ئخ ئح ئج يي ّٰٱ
 حم حج جم جح ثم ته تم  تخ تح تج به بم بخ
 ضم ضخ ضح ضج  صم صخ صح سم سخ سجسح خم  خج
 ِّ غم  غج عم عج ظم طح

 بح ّٰٱ
 ِّ بم بخ

 بح ّٰٱ
 ِّ بم بخ
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 بج ئه  ئم ئخ ئح ئج يي ّٰٱ
 تج ّٰٱ ِّ به بم بخ بح
 تج ّٰٱ ِّ  تخ تح
  خج  ّٰٱ ِّ ته تم  تخ تح
 ِّ سجسح خم

 ِّ  تخ تح تج ّٰٱ
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 ِّ بم بخ بح ّٰٱ

 ضح ضج صم صخ صح سم  سخ  ّٰٱ
 قمكج قح  فم فخ فح فج غم غج عم عج ظم  طح ضم ضخ
 نج مم محمخ مج له لم  لخ لح لج كم كل كخ كح

 نح نج  مي مى مم مخ مح مج لي لى لم لخ  نخ نح
 يم يخ يح يج هي  هى هم هج ني نى نم نخ
 ئز ئر  ّٰ ِّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ ذٰرٰ  يي يى
 ِّ بر ئي ئى ئن ئم

 كا قي قى في  فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي تى ّٰٱ
 ِّ نم نز نر مم ما لي  لملى كي كى كم كل

 نج مم ّٰٱ ِّ مخ مح مج لي لى لم لخ ّٰٱ
ِّ يح ّٰٱٱ ِّ لى لم لخ ّٰٱ ِّ نح

ِّ لي ّٰٱ
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ِّ مخ مح مج لي لى لم لخ ّٰٱ

 نج ّٰٱ

ِّ نح

 ِّ لي لى لم لخ ّٰٱ ِّ نح نج مم ّٰٱ

 ِّ لى لم لخ ّٰٱ

 ِّ نح نج مم ّٰٱ

 ِّ نح نج  مي مى مم مخ مح مج لي لى لم لخ ّٰٱ
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

 ئه  ئم ئخ ئح ئج يي يى ين  يم يز ّٰٱ

 ِّ بخ بح بج



                                                 







               = 
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

                                                                                                                        
= 



 240 

 






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 المبحث الثاني

يتضنن الدراسة التطبيقية للنوصول 

معنىً على سورة مريه لفظاً المفصول
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 ِّ تحتخ تج به بم ّٰٱ
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 ضج ّٰٱ
 ِّ ضخ ضح

  بخ بح بج ئه ئم ئحئخ ييئج يى ين يم ّٰٱ
 بم بخ بح ّٰٱِّ تم تخ تح تج بمبه
 صح سم سخ  سجسح خم خج حم حج جم جح تهثم تم تحتخ  بهتج
 ِّ عم عج ظم  طح ضم ضخ ضح صمضج صخ
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ِّ فج غم ّٰٱ

 ِّ سمصح سخ سح سج خم خج حم ّٰٱ
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 ِّ بج  ئه ئم ئخ ّٰٱ

 ِّ  تم تخ تح ّٰٱ
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 ِّ جم جح ثم ّٰٱ 

ِّ جم جح ثم ّٰٱ

 لح لج كم كل  كحكخ كج قم قح فم فخ ّٰٱ
 ِّ لم لخ

                                                 

               = 
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 ِّ  كحكخ كج قم قح فم فخ ّٰٱ

                                                                                                                        
= 
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ِّ يحيخ يج هٰ هم هج ّٰٱ

ِّ يحيخ يج هٰ هم هج ّٰٱ

 ته تم به بم ئه  ئم يه يم يحيخ يج هٰ هم هج ّٰٱ 
ِّ  كل شه شم سه سم ثمثه


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 مخ مح مج لي لى لم لخ ّٰٱ

ِّ مى  مم



ِّ لي لى لم لخ ّٰٱ
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ِّ هم هج ني نى نم نخ نح ّٰٱ

 ته تم بمبه ئه ئم يه يم يخ  يح يج هٰ هم ّٰٱ
ِّ  سم ثه ثم

                                                 

               = 
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= 
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ِّ بح بج ئه  ئم ئخ ئح ئج يي يى ين ّٰٱ

 

 

 يى ين ّٰٱ

ِّ يي

ِّ بج ئه  ئم ئخ ئح ئج ّٰٱ
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 يى ين ّٰٱٱ

 ئه  ئم ئخ ئح ئج ّٰٱِّ يي

ِّ بج
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 
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